
Глава 229. Бассейн вечной жизни

Два дня спустя Эдвард пробудился ото сна, полностью освеженный, с ясным и подготовленным
разумом. Он выпил зелье, чтобы утолить голод и обеспечить организм питательными
веществами. Как только это было сделано, он наконец-то встретился с Гермионой и Цзы Юань.

Наконец-то они вчетвером нормально поговорили.

«Я извинился за то, как обращался с вами и вашей дочерью в вашем собственном доме», -
сказал Эдвард.

«Это мы поступили слишком опрометчиво. Ваша жена объяснила нам ситуацию», - спокойно и
элегантно ответила Цзы Юань.

«Я знаю, что многие люди пришли сюда с дурными намерениями, поэтому понимаю вашу
реакцию», - ответил Эдвард. «Теперь, когда недоразумение устранено, давайте обсудим
ситуацию».

Затем он посмотрел на Гермиону, чтобы объяснить.

«Я сказала Цзы Юань, что мы поможем ей разобраться с Императором Драконов и убедиться,
что он больше не является проблемой».

Эдвард задумался на мгновение: «Самый простой способ – использовать Око Шангри-Ла и
воскресить его. Затем, как только он оживет, мы пронзим его сердце проклятым кинжалом и
мгновенно убьем его».

«Это кажется слишком опасным», - сказала Цзы Юань.

«На самом деле нет. Прежде чем оживить его, мы можем зачаровать комнату множеством
магических заклинаний, чтобы ничего не пошло не так.»

«Это звучит слишком опасно», - сказала Лин.

«Да, мы хотели бы найти более безопасное решение», - добавила ее мать.

Эдвард некоторое время размышлял. Согласно фильму «Мумия 3», именно такую тактику
использовала Лин, пытаясь убить Императора Драконов. После того как Алекс О'Коннелл
раскопал гробницу, она сразу же напала на него с единственным проклятым кинжалом,
способным убить его.

К сожалению, этот гроб Императора был приманкой, так как он не был там похоронен, поэтому
план провалился. Эдвард учил, что использование той же тактики будет принято обоими.

«В таком случае, давайте просто отправим его в пустоту».

«Пустота?»

«Ты можешь думать об этом как о другом мире, где никто никогда не сможет найти его, чтобы
оживить. И это только в том случае, если он сможет там выжить», - объяснил Эдвард.
Единственная причина, по которой он предложил первый способ, заключалась в том, что он
был простым, дешевым и не требовал усилий.

Теперь ему придется пройти через множество трудностей, и, честно говоря, он не думал, что



Император Драконов того стоит. С точки зрения ценности, он менее ценен среди всех мумий
этой серии.

В нем есть только две ценные вещи: первая – владение пятью стихиями, а вторая – способность
превращаться в могущественных монстров.

Что касается первого, Эдвард может узнать о нем через Кости Оракула и Цзы Юань. Что
касается второго, то это было даровано ему только после того, как он искупался в Бассейне
вечной жизни.

«Как ты собираешься отправить императора в этот другой мир, как ты сказал?» - спросила Цзы
Юань. Эдвард не ответил ей, но использовал свои часы, чтобы связаться с Морганой.

«Босс, наконец-то ты вспомнил обо мне», - пожаловалась маленькая эльфийка.

«Ты знаешь, каким я становлюсь, когда слишком сосредоточен. Так ты принесла елку?»

«Да; я создала сад, полный лунной энергии, чтобы разместить его».

«Были ли какие-нибудь сложности в процессе?»

«Нисколько».

«Это хорошо. Позвольте спросить, в твоём нынешнем состоянии, сколько времени вам
потребуется, чтобы отправить кого-нибудь в пустоту?»

Моргана положила мизинец на подбородок, приняв позу для размышлений: «Зависит от этого.
Если я физически отправлю его с плавучим городом, то пару часов. Если вы хотите, чтобы я
отправила его дистанционно, то это займет неделю. Если вы доставите предмет в город, то это
займет два дня.»

Эдвард задумался на мгновение, затем решил передать решение матери и дочери.

«Кроме первого варианта, вы можете выбрать один из двух других».

Эдвард не хотел, чтобы город покинул эту вселенную и оставил его без защиты, даже на пару
часов. Кто знает, что может произойти за это время?

Кроме того, он не хотел выходить и снова входить в эту вселенную; это было пустой тратой
энергии и могло привести к другим проблемам. Поэтому он объяснил Цзы Юань два других
варианта и предоставил ей решать.

«Второй вариант подходит».

Затем Эдвард отвез их троих в провинцию Нинся в Китае.

Используя заклинание Выкапывания, ему и Гермионе удалось раскопать гробницу императора
всего за два часа. Наконец, они забрали его тело, которое превратилось в терракотовый статус.

Наконец, Эдвард отвел группу в Лес Амазонок, где в настоящее время находился Плавучий
Город. Во время всего этого Линь имела очарованное выражение лица; она никогда не видела
такого красивого и продвинутого места за более чем 2000 лет своей жизни.

Что касается Цзы Юань, то она была спокойна и собрана во время всего события; она



выглядела как просветленный монах, на которого не влияет мирская жизнь.

Затем, на глазах у них двоих, Эдвард отправил тело императора в пустоту. Как он и ожидал, тот
распался всего за несколько секунд; его бессмертие стало бесполезным.

Вернувшись в Шангри-Ла, Эдвард посмотрел на Цзы Юань и Линь, которые собирали свои
вещи, и спросил: «Что вы теперь собираетесь делать?».

Цзы Юань сделала паузу, оглядевшись вокруг: «Я прожила очень долгую жизнь. И все это
время единственной моей заботой было возрождение императора. Теперь, когда я свободна от
своего долга, пришло время жить нормальной жизнью.»

«Нет ли у вас сожаления по поводу отказа от бессмертия? Вообще никакого нежелания?»

«Никакого. Рождение, старение, болезни и смерть – это обычные законы Вселенной. В течение
многих лет мне удавалось избегать их. Теперь, наконец, пришло мое время».

Эдвард вздохнул, его уважение к этой женщине росло в геометрической прогрессии. Он
никогда не смог бы так спокойно принять смерть, да и не выбрал бы ее добровольно. Мир так
огромен, и есть так много вещей, которые он хочет увидеть, испытать и совершить. Поэтому он
никогда бы добровольно не покончил со своим бессмертием.

Конечно, это была не единственная причина его уважения к ней. На протяжении более 2000
лет Цзы Юань оставалась верной своему мужу, генералу Яну. Более того, даже если она могла
воскресить его с помощью Костей Оракула, она никогда не делала этого, поскольку уважала
право мертвых покоиться с миром.

Сколько людей, получив возможность воскресить любимого человека без каких-либо
последствий, отказались бы это сделать? Лишь немногие.

«Один мудрый старик однажды сказал мне, что смерть – это просто еще одно путешествие.
Хотя я отказался участвовать в этом приключении, я надеюсь, что твое приключение будет
полезным».

«Спасибо», - сказала Цзы Юань с прекрасной улыбкой; Эдвард впервые увидел ее улыбку, и
она была поистине чудесной.

«А что насчет тебя? Ты знаешь, что будешь делать после?» - спросил Эдвард у Лин.

«Я еще не решила», - ответила она низким голосом, очевидно, все еще опечаленная решением
матери.

«Что ж, надеюсь, скоро ты все узнаешь».

Когда Эдвард смотрел, как семья спускается с горы, сопровождаемая тремя йети, Гермиона
вдруг спросила его:

«Она тебя привлекает?»

«Не могу сказать, что не привлекает».

«Тогда почему ты не сделал свой ход?».

«Во-первых, я не настолько глуп, чтобы флиртовать с другой женщиной у тебя на глазах. Во-



вторых, я слишком сильно ее уважаю, чтобы так поступать».

«Теперь я завидую твоему уважению к ней».

«Если ты сможешь достичь такого состояния души, когда ты сможешь воспринимать «смерть
как очередное приключение», тогда я буду уважать тебя еще больше, чем сейчас. Ладно,
пойдем, проверим этот Бассейн Вечной Жизни. Я хочу узнать его секрет.»

«Всего за несколько дней с момента прибытия в эту вселенную мы сделали очень много
полезного», - сказала Гермиона.

«Действительно. По сравнению с моим прошлым путешествием, где мне пришлось планировать
и сражаться с могущественными сущностями, чтобы получить хоть какую-то пользу, эта
вселенная действительно проще».

«Почему мне кажется, что твои слова – это красный флаг перед тем, как все пойдет не так».

«Ты слишком много думаешь, ничего не произойдет».

Как только он это сказал, он начал произносить заклинание, которое удаляло от него
невезение. Гермиона только хихикнула, увидев это. Вскоре они подошли к чистому бассейну,
расположенному в центре большой пещеры.
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